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WUXUU SO0 SAARAYAA
SHARCIGA SOO SOCDA’
Qodobka 1aad
(Maalgelinta Shisheeye.

. 1, Qof kasta ama hay’ad kasta oo Shisheeye ah lehna shagsi-
yad sharciyeed iyo qof kasta oo Soomasli ah oo deggan dibedda oo
doonaya, kaddib markuu sharcigani dhagan galo, inuu soo geliyo
maal shisheeye Jamhuuriyacda Dimuqraadiga Soomaaliya ama uu dib’
u geliyo macaash laga helay maal horey loo geliyey dalka, waa
Inuu u so¢ qortaa wargad ballansan Guddiga Qotshaha Qaranka, isa-
goo caddaynaya - in maalgelinta uu doonaayo ay abuureyso mashruuc
cusub 00 wax s00 saaraya ama ballaarinayso, cusboonaysiinayso,
kicinayso ama beddelayso kuwao jirzy.

. 2 Waxaa kaloo maal gelin nocon kara Makiinado, qalab, dayac-
tir, alaabta dhismahaiyo alagzb kasta oo loogu isticmaali karo, ahisid-
da ama bailaarinta mashruucyada, haddii aan alaabtaas lagu samayn
Soomaaliya, Alaab makiinad ama alaab iyo iwm, oo lagu soo  geliyo
dalka si waafagsan ‘Qodobkan waxaa lagu dhagmayaa. sida uu dhiga-

50 Qodlob.l.(a 15aad ee Sharcigan, giimaha alaabtaasna. waxas loc

soo sameeyo xafiiska furdada. markii alaab-

._93-~ ’

_ 3. Ku soc warcejinta Soomaaliya Xucui}wqda -sameynta _(pate‘rﬂlt
" rights). sumadaha ganacsiga (tr'a‘dwe: ~marks}, iyo rugsadaha (licences)
ce l»ooga' baahan yzhay maalgelinta. 1‘ailgu tagla jito, waxas loo q,aadanaj
_‘yaa inay yihii maalgein shisheeye. ’Q.mnaha soo wareeijnta xucuuqdaas
. Wwaxa goynaya Guddiga Maalgelinta shisheeyaha.

‘ Qodobka 2aad
Ka qaybgulka Dawladda

Dawladda waxay toos ahaan ama iyadoo kaashanaysa wakaalad caw-
-adeed ama shirkad dawladeed (public corporation) uga qaybgeli ka-
. rtas mashruuc kasta oo la  geliyey mazl ~shisheeye oo laga hirgelinayo
dalka, Nooc iyo habka-ay qaybgalka waxaa lagu muujinayaa heshiis
ka dhexeeya dhunacyaaa,

Qodobka 3aad =
(Xubnaha Guddigat ‘m}aaﬂlgelinm Shisheeye) -

1. 45 Maalmocd gudahood oo laga billaabo maalintii la  helay
arjiga ku xusan Qodobka laad, Guddiga qorshaynta Qaranka waa
inuw v -gudbiyaa Guddiga maalgelinta shisheeye xaashiyaha la xiriira.
maalgelinta. lagu tala jiro, C-

2. Guddiga maalgelinta shisheeye wuxuw ka koobnaanayaa:

1— Guddoomiyzha Guddiga « »omshaynta Qaranka Guddoomiye

2— Agaasimaha Guud ee Wasaaradda Maaliyadda Xubin
3—5 Agaasimaha Guud ee Wasaaradaa Warshadaha. Xubin
4— Agaasimaha’ Guud ee Wasaaradda Ganacsiga Xubin
Xubin.
6— Agaasimaha guud ee bankiga dhexe ee soomaaliya Xub,

5— Agaasimaha. Guud ee aWsaaradda Beeraha

¢ P Agaa,simaha guud ee bankiga horumarinta Soomaaliyeed xub,
8— Agaasimaha guud ee bankiga ganacsiga soomaaliyeed Xub |
9— Agaasimaha guud ee Wasaaradaa Xannaanada Xoolaha Xub,
10— Agaasimaha Guud ee Wasaaradda  Kalluunka Xubin

11— Agaasimaha Guud ee guddiga qorshaynta Qaranka Xubin iyo
. Xoghaye, :

3. Khubarada iyo Farsamayagaannada agoon dheer u leh maacioor:
. yin.gaar ah waa laga qaybgelin karas fadhiyada guddiga, laakiin cod. ka-
_ma dhiibikaraan, L ' : . ‘ '
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4, Guddigu wuxuu kulmayaa ugu yaraan bishiiba mar, go’aasna-
diisane wuxuu ku gaarayaa cododka badan, iyadoo uu faahi yeelan karc
markay 1sugu yirmaadaan ugu yaraan 6 xubnood

Qodobka 4aad
(Hawsha guddiga Maa gelinta Shisheeye)

Hawsha guddigs maalgelinta shishecyaha waa:

1. Inuu gooyo codsiga Maalgelintu ka soo bixi karo shuruudaha
tacabka ee ku xusan godobka Saad,

.2, Inuu ka hubiyo Wasaaradda, Wakaaladda ama shirkadda ku
ghuqul leh in arjiga maalgelinta uw la socdo Qorshaha horumarinta dha-
gaalaha ee Jamhuuriyadda Dimuqraadiga Soomaaliya,

3. Inuu oggolaado bankiga Dhexe ee Socmaaliyeed in uu agbalo
wareejinta Zacagta aan ahayn kuwa caadiga loo kala sarrifto sida ay dhi-
gayaan faritaannada jira, : .

4, - Inuu lacagioodii asliga ahayd ku diiwaaﬁgeliyo maalka shi- -

sheeyaha marka lacag ahaan dalka loo soo geliyey marar kalena
lacagtii asliga ahayd ee ku qornayd xaashiyada la soo gudbiyey,

5. Inuu oggolaado, qiimeeyzna diiwaangelinta xuguugda sa-
maynta (patent rights) iyo kuwa kale ee lzga soo wareejiyey dibedaa
iyadoo la tixgelinayo xaashiyaha la soo gudbiyey qiimaha caalami-
ga iyo ra’yiga khubarada ee maaddadaas, :

6, Inuu diilwaangeliyo maalkii Shisheeye. ee hore loo gelivey
dalka, sida ku zusan godobka 7aad iyo inuu gooyo intay tahay iyo
nocoscds agalh ah si loo waafajiyo ujeeddada iyo himilada shircigan,

7. Jnuu  diiwaangeliyo dibugelinta macaashka marka lagu
daro mealkii aseaska ahaa jyo inuuw oggolaado ama diido codsiga
oggolaanshaha ku xusan qodobka Gaad,

8, Inuu diiwaangeliyo shirkadaha leh ugu yaraan 519 oo maal
shisheeye sh kuna kimid ka qaybgal sida ku xusan gaybaha 4,5,6 iyo
7 eeQodobkan, ‘ ‘

8. Inuu ka guddoomiyo khilaafka ku sasbsan wateejinta maal-
ka iyo macaashk ee dhexmara maalgeliyaha iyo Wasaaradaha ay khu-
| 8ayS0,

18 Inuu u fududeeyo ganacsatada, khubarada, farsamayagaan-
nada iyo shaqaaiaha shisheeye, bixinta rugsadda, degganaanshaha
dalka (vesidence vise), ,

. 1, Inuu oggolaado wareejihta dibedda qaybta mushaarooyinka
Ilyga’a gé_mmoo:ymka ee ka badan inta ugu yar ee lagu xusay Qodobka
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12. Toui kormeero fulinta shuruudaha u dhigan heshiisyada
deynka waqtiga dheer iyo waqtiga dhexe (medium and long term debts)
iyo bixinta xaashayaha denka (bonds),

13, Inuu oggolaado heshiisyada amaahda dibeada,

> 14 Inuu dabagalo xazladda ay ku sugan yihiin maalgelintii
: s,hishee.{f.alha oo dhan una gudbiyo Guddiga W,as&irr;@g e horumarin-
ta Dhaqaalaha warbixmno waqti ka waqti kana chiibo ra’yi iyo til-
- maamo, |
~15. Tnuu siiyo talooyin farsamo oo ku saabsan sharciyada Soo-
" maaliyeed habka maamulka iyo tira koobka ciddii soo weydiisata.

t6. Inuw qabto shaqadii kasta ee Guddiga loo xilsaaro kuna
saabsan maalgelinta shasheeye we dalka kana bixiyo talooyin ballaa-
rinta iyo  horumarinta maalgelinta shisheeyaha.

Qodobka 5aad
Mashaariicda ‘Enterprises) Tacab soo saarka)

vl 1. Inta sharcigani saameeyo «Masashruuc tacab soo saara» waxaa
“Joola jeedaa mashruuc kasta oo soo saara alsab ama qabta adeeg
(service) lagana helo faa’iido dhagaaie ama waxtar u leh horumarinta
' Beeraha, xoolaha, Kallsunka, Warshadaha, Gaadiidka, Tabarta, biyaha
"“iyo Macdanta ee dalka, ama mashruuc kasta oo faa’iido u leh dib u
. habaynta (reclamation), . waraabinta iyo hagaajinta dhulka, dhisidda
-©" 7 'warshadaha, hoocsooyinka, makiinadaha quwadda, harkaha, gudbinta
kerontada, qodidda Ceelasha, dhisidda biyo marcennade (acqua-
dacts). barkadaha, waddooyinks, buundooyirka, daaraha, Hootee-
laca iyo isticmaalka doonyaha, qalabka sabbeeya iyo aiyaaradaha.

- 2. Inta gaybta koowaad ku xusan mooyaane, mashruucyada ta-

5. .cab w30 saarka waxa kaloo ku jira tijasbada, shiilista, baarista iyo

‘. qodidda la xiriira basdidoonka Saliidda iyo Macaanta se ay wadaan
. .Shirkadaha shisheeyaha ee ugu = shaqeeya «qandaraas ahaan shirkado

%' heshiisyo' la .eh'Soomaaliya sica ku xusan Qodobka 22aad ee Shar-
© cigan.

Qodohka baad

‘Habka iye shuruudaha diiwaangelintas

-1, 60 maalmood gudahood laga billaabo maalinta la helo codsa-
shada maalgelinta shisheeye, Agaasimaha guud ee Guddiga Qorsha-
ha Qarank: waa inuu gaarsiiyaa codsadaha go’aanka guddiga Maal- .
gelinta shisheeye, '
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2. Guddiga Qarshaha Qaranka waa inuu ka fiirsedaa arjiga
maclgelinta, Haddii.ay la nogoto in maalgeiinta lagu tala jiro ay kee-
nayso dhisidda, ballaarinta, cusbooneysiinta, beddelaadda ama dib u
kicinta mashruuca, wuxuu sidaas ku wargelinayaa maalgeliyaha 90
maalmood guaanood laga billaabo maalinta la helo -arjiga. Wargelin-
taas waxaa loo qaadanayaa inay tahay dilwaangeintii maalgelinta,
marka laga billaabo maalintaasr.a waxaa dhagan gelaya xuquuqda iyo
waajibaadka uu sharcigan dhigayo oo dhan.

Qodobka 7aad
Habka loogu dhagmayo Sharcigan
mual skushxéeye‘ 0o hore oo geliyey Dalka

1. 180 maalmood gudahood oo laga billaabo maalinta uu dha-
gan galo Sharciganu, - cadka shisheeye ama Soomaalida dibedda deg-
gan e horey maal u geliyey dalka waxay weydiisan karaan Guaddiga
Magzlgelinta  Shisheeye inay diiwaangeliyaan maa.gelinta. Diiwaange-
linta maal shisheeye ee lagu sameeyo shirgica Lam, 10 ee 18.2.60 iyo
beddelkiisa waa la agoonsanayaa, “hase yeeshee Dawladdu waxay awood
u leecahay inay dib u fiiriso diiwaangelin kasta 0o ka horreysa dha-
qangalkii sharcigan.

2. Guddigu wuu oggolaan karaa ciiwaangelinta, wuxuuna goyn
karaa inta uu yahay maa. shisheeye we la geliyey mashruucyada isa-
goc giimeynaya hantida (Assets) ay .eedahay shirkaddu oo dhan. Qii-
meyntaasi waxa saldhig u nogonaya warbixinta uu keeno dhinaca
dan ka leh, iyoxaashiyaha canshuurta cakhliga ee sannadka lagu jiro
sida ku xusan sharciga lam. 5 ee 5.11.1966. Qiimaha maalka shi-
sheeye eelasoogeliyey wuxuu noqonayaa hantida shirkadda, kaddib
marka la giimeeyo, oo laga reebo dhuika. Lacagta asliga ee maalge-
linta waxaa goynaya Guddiga isagoo raacaya xaashiyaha wuu soo ban-
chigay dhinaca danta ka leh, ;

3. Guddigu waainuu go’aan ka gaaraa waxyaslaha lagu shee-

~ gay gaybta 2aad se qodobkan, 183 maalmood gudahoed laga billaabo

maalinta codsashada la dhiibay taariikhda go’aanka la gaarsiiyey ayaa
markasta nogonaysa taaritkhda diiwaagelinta.

4. Opgeysiiska la siinayo maalgeliyaha waa in lagu caddeeyaa in
lpaalgellqttl ay tahay mid tacab soo saaraysa ama aan soo saarayn
sida ay tilmaamayaan Qodobbada 5 iyo 14 ee sharcigan.

5. Maa_lgeljn kasta oo shisheeye waxay helaysaa faa’iidooyinka
ku xusan sharcigan oo dhan laga reebo ka dhaafidda canshuuraadka
furdada iyo kuwo kale ee lagu sheegay Qodobka 15aad marka laga Bil

‘lagbo taariikhda diiwaangelinta,

, s OF oy

6. Guddiga maalgelinta shisheeye wuxuu dib u fiirin k.araa aii-
aangelin  kasta oo maal shisheeye oo horey loc sameeyey si ay u h_\}-
biyaan in mashruuc ama mashaariic ay ka soo baxeen Slilltjl.ludlhll dii-
waangelinta, Waxaa waajib ku ah dadka ay khusayso inay siiyaan Glnld-
iga warka loo baahan yahay, una sahlaan xogwaraysigiisa. Gudaigu
swuxuu awood u leeyahay inuu waafago ama tirtiro diiwaengelinta ama
16 u beddelo sida hadba la habbocnaata.

Qodobka 8aad
U Wareejinta dibedda Macaash iyo Maal

'{. Waxaa dibedda loo wareejin karaa in aan ka badnayn 309
maa'ka la geliyey ece macaashka, dakhliga, korsaarka haftada iyo aib
4 bixinta amaah shisheeye iyo dakhliga (revenue) ka soo gala han-

da neg (fixed Assets) ama amaahda maalgelinta iyo sadka (dividens) iyo
korsaar kasta oo laga helay saamiyadda iyo xaashiyaha denyta (honds)
“iee lagu helay ama lagu gatay Soomaaliya oo ka soo baxday maalgelin
.lagu diiwaangeliyey inay tahay mid tacab soc saarta, waalagsanna
‘Qorshaha horumarinta Dhaqaalzha Soomaaliyeed.

" 2. Haddii macaashka sannadkii uu ka yar yahay 309, maalka
a geliyey, maalgeliyaha waxaa loo oggol yahay inuu biirsadc inta
aanu Kka isticmaalin tiradaas si wu u wareejiyo saddexda sannadood
“ee ku xiga. Marka ay chammaadaan saddexdaas sannadood maalge-
*_iyaha waxaa ka dhumay xagii utt v lahaa wareejinta qaybta uusan istic-
-*. maalin. ‘

3, Maalka la geliyey dalka eg kor lagu 500 sheegay waa loo
- warecjin karaa dibedda shan samo kaddib laga billaabo taariikhda cii-
waangelinta, - haddii aanay Guddiga Maalgelinta Shisheeye mudda-
aas ka chigin mid man ka yarayn saddex sano ama aan ka badnayn
‘toddoba sano. wareejintaas waxaa lagu samaynayaa lacagtii asliga
ahayd ee maalka. : ,

. " 4. Lacagta aan lagu wareejin karin godobkan waxaa loo istic-
maali karaa si ‘waafagsan xserarka sarrifka ee jira wagtiga wareejinta .

Qodobka Saad
*Dib u Gelinwg Macaashka)

. 1. Macaashka oo dhan ama qayb ka mic ah ee laga helay maal-
selinta  shisheeye oo la diiwaangeliyey ahna mid dibedda loo waree-
‘jin- karo marka dib loo gelinayo mashruucii ama mashriuc kale waa
n loo soo sheegaa Guddiga Maalgelinta Shicheeye. Guddigu kadaib
‘marka ay ku qancaan in shuruudihii habka la raaca, waxay diiwaa-
‘Bgelinayaa inta macaash dib loo geliyey mashruuca oo lagu daro
maalkii asliga ahaaee macaashka laga helay. Markaas oo kale faa’ii-
ooyinka dambe ee lagu helayo sharcigan waxaa lagu xisaabinayaa
adoo uw saldhig u yahay K mzcaashka .a diiwaangeliyey: oo lagu-
aro maalka asliga ee maa'gelinta shisheeye, wuxuuna helayaa xu-
uuqda sharcigan marka laga billaabo maalinta la diiwaangeliyey.
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2. Dib u gelinta lagu sheegay qayEta hore ee  qodobkani uma
baahna oggolasnsho hore haddii aanay gaareyn in ka badan maalkii

billowga ahaa ee loo diiwaangeliyey maalgeliyaha.

Qodobka 10aad
(Burooyinka gaa-ka ah ee Maalgelinta Beeraha)
(Xoolaha, Kalluunka iyo - Warshadaha)

Tyadoo aan waxba loo dhimayn fariteannada qodobka hore, maal-

gelin kasta oo cusub oo lagu sameeyey beeraha, Warshadaha, Xoo-
laha iyo Kalluunka waxay yeelanaysaa burooyinka soo socda:

b) xaga ururinta mecaashka yar yar 30% maaika la geliyey
muddo labz sannadood ah iyo wareejinta macaashkaas shan sano
gucahood 00 laga billaabo dhammaadka iabada sannadood ah;

t) Marka ay dhammaato rugsadda lagu bixiyey sharciga lam-
bar 73 ee 21.10.75 xafiisyaca ku shugul lehna aysan cusbooneysiin
- rugsaddaas, mazalgeliyuhu wuxuu xaq u leeyahay in ia silyo mag-
dhaw ku habhoon. . '
Codobka 11aad
‘Wareejinta iyo gadidda Maalgé'lin shisheeye,

1. Faritaannada sharcigan waxaa kaloo loogu dhagmayaa marar-
ka uu maalgeliyihii hore ku wareejiye hantida vu kz helay Soomaali-

ya gebigeed ama gaybteed gof kale ama hay’ad leh shakhsiyad sharci..

“yeed oo shisheeye ama gof Soomasali ah oo dibedda deggan. :

2. ”Qwolfka foo soo wareejiyey waa inuu 15 maaimood gudahood
ku ogeysiiyaa waveejinta hantidaas Guddiga Qorshaha Qaranka, Wa-
- saaradzha Maaliyadda, Warshadaha iyo ganacsiga,

3. Haddii hantidaas, gebi ahaan ama qayb ahaanba loo waree-
jiyo qof Soomaali ah oo deggan Soomaaliya wareejiyaha iyo loo wa-
eejiyaha waainay wareejintaas 15 maalmood gudahood ku  ogeysii-
yaan Guddiga Qorshaha Qaranka iyo Wasaaradaha Maaliyadda, War-
shadaha, Ganacsiga iyo kuwa kale ee ku shaqa leh, laga billaabo maa-

;intaasna} faa’iidooyinka sharcigan ku Xusan way ka joogsanaysaa qay-
bta hantida ee la wareejiyey.

4. Ogeysiiska wareejinta waa in la soo raaciyaa warQado( caddey-
naya in wareejintaasi ay dhammaatay. ;

ot G e . W AR

Qodobka 12aad
*Xadka iyo hgbkm Heshiisyada Deynka Gudaha,

Mashruuc kasta oo lagu diiwaan geliyey sharcigan, waxaa

* karaa hab shirkad shisheeye ama hab shirkad Soomaaliyced.

2. Mashruucaasu wuxuu ku geli karaa Soomaaliya deyn muddo
iyo muddo dheer (medium and long term debts), wuxuuna xi-
xaashiyo deyn (bonds) oo ku xidhan shuruwdaha soo socda:

b) ; ’ Soomasliveed oo ay ka gayb-
‘ » Soomaaliyeed oo deggan dalka, lehna ugu yaraan 309
maalka shirkaada, isugeynta lacagta ay amaahatc iyo
deynka (poads) ay bixiso waxay .dhaafi kartaa 509, ee

oo dhan, waxayna gaadhi Kartas wugu badnaan 75%;

" t)» Mashruuc loo dhisay hab shirkad Soomaaliyeed oo ay ka
hay’ad dawladeed (Public Body), isugeyntalacagta ay
xaashiyaha deynka ay bixiso waxay dhaafi kartaa 509

. 00 dhan,waxayna gaadhi kartaa ugu badnaan 1000

B I maalgeliyaha shisheeye kaga qaybgalo rukun
' isagoo kordhinaya maalka saamiyadda (share
" wadalahasnsho  (Joint.stock company) ee Soomaa-
(b) iyo (t) ee qaybta 2aad ayaa loogu dhagmayaa
iyo xaashiyaha deynka ee la bixiyey kad-
Mashruucyada ku tilmasman qaybaha hore
rukunka sasmiyadda mashruucyada-kale ee
ee ka socda dalka haddii asn rukunkaas
Wasziirka Maaliyadda markuu ahegeysto
shisheeye. '

4. Wixii ku saabsan qaybta lakaad iyo tan saddexaad ee godob-

deynka uu ku galay daka gudibiisa mashruuc ay ka qaybgaleen
marka lagu daro bixinta xaashiyaha deynka, waxaa loo
in uu toos u galay mashruucaasi la geliyey maalka shi-

waa in la og»e.ysiiyéa mucaamilaad.
i amaahda mudgada dhexe iyo dheer iyo
deynka (bonds) ee ku xusan qodobkan, mar alla

6.
ah -
‘Wag, siiyaa war kasta
" hay caddaynta hanti .

7. Ku dhagami la’aants _{faritaannada qodobkan waxay keeney-
in ka gaybgalayaasha - shisheeye ay ka lumaan faa’iidooyinka ku

- "xusan qoaobka 8aad ama ay helaan faz’iidooyinka yar-yar ee ku xu-
- san qodobka 15aad. R : W,
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Qadobka 13aad -
('X@dlm iyo Habka Heshiisyada daynka ‘DJbeda"m

1. Qof kasta oo Soomaaii:ah ama qof kasta ama hay’ad kasta 00
leh " shakhsiyad sharciyeed oo shisheeye ah kuna jiraan hay’ado daw-
ladeed o0 hawl ka wada Soomaaliya, doonayana inay amaah shishee-
ye qaataan, nocc kazta ama muddo kasta ha ahaatee waa inuu u gud-
" biyaa codsi oggolaansho Guddiga maalgelinta shisheeye isagoo sii

marinaye Guddiga Qorshaynta Qaranka. Codsiga waa inay la soc-

~.dasn_ warqado tilmaamaya sababaha ‘amaahda, shuruudaha howey

loogu heshifyey iyo wax allaale wixii loogu baghan yahay in go’aan
lagu gaaro. ' | ' ‘

2. Oggonaanshaha kor lagu sheegay-
caamilasdka caadiga ah sida qiimadhinka
in . commercial bills), furidda ictimaacyada bankiga (bank credits)
iyo oggolaanshaha dib u dhigidda bixinta lacagta alaab lagu  gatay,
haadii mucaamilaadkaas lagu dhmmeeyo 12 bilood gudahood iyadoc
aan dib loa cusboonaysiin ama aan bixinta dib loo dkigin,

loogana baahan yahay mu-
biilalka ganacsiga (discount

T3 Gb’aanka guddiga maalgelinta shisheeye uu ka gaaray codsi-
ga oggolaanshaha. amaahda’dibedda racfaan lagama caadan karo.

) 4. Guddigu, markuu oggolaanshaha bixinayo  wuxuu dhiibi ka-

raa tilmaamo ku saabsan isticmaalka iyo wareejinta amaahda si loc
Hubiyo in soo gelidda maalka shisheeye ee ka timid amaahda aanay
- qasin suuqa lacagta (money market).Gucdigu isagoo ay kula raacsan
yl'hli'n Xafiisyada ku shuqul leh, wuxuu dhiibi karaa tilmaamo lagu
hubinayo inmaalka run ahaan iyo gaatr ahaanba lagu isticmaalo ujeed-
Qg;da loooggolaaday amaahda. '

t

: - Qodobka 14aad
Diiwaangelinta maalgelinta shisheeye ee acn tacab 500 saarin ama maal-

.. gelin shisheeye ee aan ku jirin Qorshaha horumarka Dhagaalaha
L Haddii Guddigs maalgelinta shisheeye xataa diiwaangelinta

kaddib ay .a mogoto in maalgelinta shisheeye ee dalka ku jirta ama
;rmag]‘gﬁ‘lln Jagu sameeyo qodobka 7aad ay tahay mid aan tacab soo saarin
- dibedda loo wareejin karaa ilaa 109, macaashka, dakhliga, korsaarka
B 1yo‘_”dghl'<tliga giiud ee laga helay maalgelinta lagu sameeyey hanti neg
_.ama dmaah ama sad iyo korsaark laga aruuriyey maalgelinta saamiyad-
_da ama xaashiyahsa deynka ¢ Jagu gatay dalka. ‘

. 2. U wareejinta dibedda maal lagala soo baxay maalgelinta lama
somayn karo toddoba ‘sannadood ka hor laga billaabo taariikhda aii-
_waang-'el}n'ta‘ ‘watiejifitaastia  waxaa lagu samaynayaa lacagtii’ asliga
ahayd si waafaqsan’ go’aanka guddigs maalgelinta Shisheeye saddex-
da sannadood ee ku xiga gudahood. f, =
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3. lacagta aan lagu w.ngéexjin- karin godobkan .waxaa lagu istic-
‘naali karaa si waafagsan Xecrarka sarrifka ©0G markaas jira lana raa-
5 kan isaga Gantu ugu jirtd. & W g

© ' 4 "Marka lega veebo Xaddidaadda lagu sheegay qa)ﬂa‘ta hore
maalgelintaas marka la diiwaangeiiyo waxay yeelanaysaa faz lldooquka
charcigan, 0o aysan Ku jirn ka dhaafidda canshuuraha fpr_{/da«d:dav iyo
Maaliyadda ee ku xusan qodobka 15aad. & hete _

Oodobka 15aad

K« dhaafidda Canshuuraha Furdadda Canshuuraha kale ( Fiscalj
1. Haddii aan sharcigu si kale u sheegin, cashuuraha fur-glad—
da, canshuurta toosan iyo canshuuraadka dheeraadka ah ee dawlad-
da. hoose e jiramatka la giiwaangeliyo maalka shisheeye 2yaa Ipogu
isticmaalayaa maalgelintaas muddo toban sannadc?od ah' ldga billaa-
Yo taariikhda diiwaangelinta, : , P
"9, Marka ay lagama maarmaan u tahay danta Qaranka, Wasiir-
a MaaliyadGu isagoo raacaya SO0 jeedinta- Guddoomiyaha Gl‘l.ddlgra.
gorshaynta Qaracka kuna raacsan yahay Wasiirka ama Wasiirrada
ku shaga leh, dhegeystayna Golaha Wasiirrada, wuxuu ka dhaafi ka-
raa mashruuc kasta muddo aan ka badnayn shan.sano gebi ahaan ama
dayb. ahaan ‘canshuuraha soo dejinta, choofinta,” furdadda ‘('E?('Cste),
akhliga - iyo Dawladda Hoose, Ka dhaafiddaas waxaa Joo. . bixinayaa
si waafagsan  sharciga lambar 20 ce 10.11.1961. Hase yeeshee, ka
dhasfidda canshuuraha kor ku Xusar, kuna saapsan maalgelinta  shi-
1ceye ee la diiwaangeliyey ka hor intii uwusan sharcigani dhagan
‘gelin, waxaysoconaysaa muddo toban sano ah., - ; .

Qodobka 16aad R

U Sahalka censhuuwraha ee ku sacbsan dhisidda iyo -

Isusagge Shirkadaha iyo Kordhonta maalka

“ b). Muddo laba sannadood ah laga bilaabo marka uu sharciganu
~dhagangalo waxyaabaha soo socdz waxaa laga bixinayaa ajuurada
‘diiwaangelinta iyo rahmadda oo ia kala baray ilaa ugu badnaan Sh.SO.
500 iyo Sh. SO..1,000 midkiiba: : - Ly

.. 1) Waxyaalaba la xiriira dhisidda shirkadaha, oo ay ku jiraan
. Iskaashatooyinka ka shageeya hawlaha Warshadaha, Beeraha, dhis-
maha iyo Gaadiidka; o *

. J) Waxyaalaha ku saabsan - jsku darka, isukeenidda ama kor-
dbinta. maalka oo si kastaba ha ahaaige saameeya shirkadaha qabta

zha‘t laha ku xusan (b); o : R T e
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i) Waxyaalaha ku saabsan bixinta iyo la warcegidda xaashiyaha
deynka oo ay soo saareen shirkadaha ku xusan (b) iyo waxyaalaha ku
saabsan diiwaangelita rahmadaha si oo kafaalogaado xaashiyaha deyn-
X2 iyo mucaamilaadka maaiiyadda:

x) Waxyaalaha habaynaya shirkadaha jira ama kuwa aan dhame-
yn ee qabanya hawlo dhagaale nooc kasta ha shaatee;

2. Ajuurada dawladda ee Diiwaangelinta shirkadda kuna xusan

Qodobka. 15 ee Dekretada lam. yahay 1454 ee 22.12.1938 iyo ujuu-
rada Nootasyada ee ku xusan Tariifada ku sifaagan dekreetada lam.
69 ee 29.6.1951 ivo kordhiska lagu sheegay dekreetaca .am. yahay
159 ee 4.8.1955, waxaa laga dhigayaa araf meeooc meel wixii ku
saghsan waxvyaalaha lagu sheegay qaybta koowaad ee qodobkan.

3. U sahiidda ajuunooyinkaasi waxaa kaloo la bixinayaa marka

la sameeyo ku darsi cusub oo lacag caddaan ah, hanti, amaah, ama ma-
rkay shirkado cusubi qomshaysanayaan inay la wareegaan mashruucyo
jira 00 ku saabsan Warshadaha, beeraha, dhismaha ama Gaadiidka si

loo ballaariyo, cusbooneysiiyo, beddelo ama dib loo kiciyo mashruucyo. -

4. Marka ay kordhinta hantida mashrutcu ay ku timaado isticm-
aalka hadhaa ahaan (credit balance) laga helay dib u giimeynta hanti-
da, cashuurta waxay noqoneysaa 300, ce hachaaga la isticmaalay lag
una wapeejiyey hantida.

5. . Xaashiyaha deynka (bonds) iyo saamiyadda ay bix'yaan mash-
ruucyada wvu tilmaamayo shircigani iyo shirkado ka faa’iideysanaya dh-
eefta ku xusan godohkani, marka laga reebo kuwa ishabeeyey qabtana
hawlo dhagaale oo aan shayn kuwo ku saabsan warshaao, waxa laga
cheaafayaa cashuurta tigidhada iyo ajuurada diiwaangelinta laga bllaa-
bo taariikhda la rukuntay, haddii saamiyadda iyo =xaashiyaha deynka
aga hadlayo la bixiyey kana yimaadeen maalgelinta lagu sameeyey han-
ti cusub oo lagu darsaday, oo ay ku jiraan kuwa Soomaaliyeed.

Qodobka 17aad

(Kafaallo Qaadidda Maalgelinia shisheeye.)

1. Shisheeyahaiyo soomaalida dibedda deggan oo dhan ee ku
leh hawlo dhaqaale Soomaaliya, waxay yeelanayaan burooyin ganac-
siga 0o 1a mid ah kuwa ay leeyihiin Soomaalida deggan daka se ku.
leh hawlo kuwaas la mid ah.. '

. 2. Mashruucyada lagu dhisay, lagu ballaadhiyey ‘agu soo celi-
~yey, dib loou kiciyey ama lagu beddelay hanti shisheeye, waxay yeela-
nayaan macaamil aan ka yarayn kuwa ay leeyihiin mashruucyada wad-
daniga ah ee jira dalka, ‘
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3. Duunyada (Property) mashnuucyaLda lagu diiwaangeiiyey
- Soomaaliya ‘si waafagsan faritaannaca sharcigan, waxay ka xur no-
gonayaan la warcegidda haddii aanay jirin dan guud, qaramayn ama
tallaabo idaari ah 0o qasab ka dhigaya warcejinta duunya‘da. Had-
i éy. timaado la wareegid waxaa la bixinayaa magdhow. ku hab-
:'»bOQn'

-

- 4. . Duunyada mashruucyada kor lagu tilme_xmpay Jagu qaadi
. .maayo tillaabooyin idaari sh oo qabasho ah ama isticmaal khe}saba ah
“marka dagasl jiro maahee markassna inta uu socondyo oo keliya iya- .
~doo .a raacayo Axdiyada Caslamiga ee jira ee khuseeya arrintaas.

Qodobka 18aad
-('Habka Egmedka (Arbitration,.

‘ " 1.” Wixii khilaafa ee dhexmara qofka leh mashruuc ama maal-
_gelin  lagu diiwaangeliyey sharcigan iyo dawladda Soomaaliyeed e
"Ku sasbsan fasiraadda ama fulinta sharcigan waxaa lagu dham-

-maynayaa intii suura gal ah, wadahadallo iyo heshiis niyad san oo
dhoxmera dhinacaay khuseyso 1yo Guddiga Maalgelinta Shl;hee'ye.

.~ - 2. Haddii aan heshiis lagu gaarin 90 maalmodd gudahocd laga
billaabo maalinta uu dhinac ogeysiiyey kan kale sababta khilaafka,
arrintaas waxaa loo gudbinayaa egmed. Guddiga Egmedka, hacdii
aanay si kale ku heshiin dhinacyadu, wuxuw ka koobnaanayaa hal guur-
~'ti' oo ay magacawday Dawladda Soomaa.iyeed Jyo mid wu magacaa-
. bay dhinaca kale iyo mid saddexaad oo ay magacaabeen labada Guddr ee -
“dhinacyadu soo xuleen, haddii aan sidaas lagu heshiinna waxaa maga-
‘caabaya Maxkamadda Sare eeS oomaaliyeed.

s A Guddiga Egmadka ee la soo sheegay waxay keloo awood
“buuxda u yeelanayasn inay dhammeeyaan arrimaha habka ay dhinac-
- yagu ku heshiin waayeen oo dhan. L '

Qodobka 19aad
(U Sahlidda Shaqaalaha)

» 1. Guddiga maalgelinta shisheeye waxay hubinayaan in Laamaha
socdaalka ah ay u hawl yameeyaan shagaalaha shisheeye ee ka shageeya
 mashruucyada lagu diiwaangeliyey sharcigan iyo xaasaskooda mar-
- ka laga reebo kuwa aan la rabin, bixinta rugsadaha iyo fiisooyinka
¢ 100gu baahanyahay soo gelidda iyo degganaanshaha dalka.

2. Guddigu wuxuw kaloo hubinayaa in shagaalahaas - iyo xaa-
askooda loo oggolaado tagidda meel kasta oo dalka ah, shaqo aw-
geed,. marka Taga reebo meelzha uu sharcigu xaaraantimeynayo. .
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3. Shagaalaha kor lagu soo sheegay waxa loo oggol yahay in ay
si xor ah ugy wareejiyaan daika ay u .chasheen ama- kay deggan yi-
hiin ilaa 50% mushahaarkooda, xaqooda iyo gunnooyinkooda ay ku

siiyeen dalka, si sharci ah, mashruucyada ay u shaqeeyaan. Hase yee-

shee, Guddiga maalgelinta shisheeye, isagoo sheegaya sababaha, wa-

xa uu oggolaan karaa wareejin intaas ka badan oo aan ka badnayn
750 mushahaarka, xaqa iyo gunnooyinka kale ee shagaalaha lagu
siiyey Soomaaliya. . ‘

4. Mashruuc kasta oo lagu diiwasngeliyey shatcigan waxaa ka-
loo 00 .0ggolaan karaa wareejinta aibedda inta ay shirkadda ku dar-
tay sanduuqyada Badbaadada Shagaa.aha loogu reebo dibedda shagaa-

lsha mashruuca uga shageeya Soomaaliya, kaddib marka ay ku’

caddeeyasn xaashiyo ay soo banchigeen, in lacagtaas la bixiyey ama
aeyn oo galey si habboonna loo xisaabiyey.

5. mashruucyada lagu diiwaangeliyey sharcigan ma qoran karaan shaga-
ale shisheeye haddii la heli karo shagaale saamasliyeed o0
xirfad u leh., Qof shisheeye lama siin kato shago loo heii karo qof
Soomaeliyeed 0o xirfad u leh. Sannad gudaheed laga killaabo bil-
lowga shagada ee mashruuca, waxaa la diyaarinayaa, loona gudhi-
nayaa Guddiga maaigelinta shisheeye barnaamij ku saabsan ku béd-
delka shagaalaha shisheeye kuwa Soomaaliyeed. Sannad kasta waa
in warbixin ku saabsan shago siinta Soomaalida loc gudbiyaa Wasaa-
radda Shagada iyo Ciyaaraha iyo Guddiga Maalgelinta Shisheeye.

Qodobka 20aad

Waajibaadka ka Warranka mucaamilaadka ku .
Saabsan maalgelinta shisheeye

1. Bankiyada, Nootaayada iyo Shaqaalaha Dadweyne (public

l officiais) guud ahaan, e gabta mucaamilaad ku lug Ieh -maalgelin

shisheeye si kastaba ha ahaatee, waxaa laga rabaa inay siyaan til--

maamaha mucaamilaacka Bankiga dhexe ee Soomaaliya 30 maalmocd
‘gudahood laga billaabo markii la dhameeyey mucaamilaadkaas - iya-
aoc la caddaynayo lacagta la wareejiyey iyo inta ay tahay. /

2. Shirkadaha iyo mashruucyada ‘ka shagaysta oo dhan waa
inay ogeysiiyaan Bankiga Dhexe ku wareejinta -Saamiyaada ama ka
qaybgalka (participation iaterest) dad shisheeye ama dad Soomaali

. ah oo deggan dibedda 30 maalmood, gudahood kaddib marka .a wanse-

3. Wasiirka Maaliyadda, markuu dhegeysto Guddiga Maalge-
linta shisheeye, iyadoo aan wax loo dhimeyn ciqaabaha ay sharciyada
kalz dhigayaan, wuxuu ku ganaaxi karaa dekrzeto maamul gof kas-
ta 0o jtbiya furitasnnaca sharcigan lacag aan ka yahayn Sh. SO.
5,000kana badnayn saddex laab giimaha maalgelinta.

4. Ganaaxa lagu sheegay qaybta hore wuxuu nogonayaa nooc
idaari ah, waxaana loo yrurinayaa si waafagsan faritaannada u dhigan
ururinta dakhliga dawladda. ‘ .

5. Racfaan ayaa looga qaadan karaa go’aanka Wasiirka Max-
kamadda awoodda u ieh yadoo sababo nogon karaan sharci daridda
iyo fasiraadda sharciga iyo falka, ' :

jiyo.
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_ Qodobka 21aad
(Habka u wareejinta dibedda Maal iyo Dakhli.)

. 1. U wareejinta dibedda maalka iyo dakhliga ee sharcigan wa-
" ’ Bankiga Dhexe ama Bankiyada uu u oggolaa-
inay wakiil u uoqdaan sida ku xusan sharciga

2. Guddiga maalgelinta shisheeye marka laga oodsado uuna
ra’yiga Wasiirka Ganacsiga, wuxuu u oggolaan karaa Ban-
inuw ku wareejiyo lacag ka duwan tii hore loo soo ge.iyey.

. 3. Wareejintaas . waxaa keliyoo la samaynayaa marka la bixi-
-canshuuraha dakhliga iyo dawladda Hoose ee Khuseeya, Hase yee-
maalka iyodakhliga waxaa kaloo la wareejin karaa ka hor in-

1a bixin canshyraha, hadaii vu cofa codsanayaa wareejinta sii-
Xafiiska Maaliyadda ee ku shuqul leh kafaa.ogaadid habboon.

Qodobka 22aad
Maglgelinta shisheeye ee aan: sharcigan Saameynin.

1. Faritaannada sharcigan ma saameynayaan maalgelinta mac-

- ~ danta, Saliidda iyo baaritaanka Nukliyarka ee lagu sameeyey dalka.
.. Maalgelintaas waxaa sameynaya faritaannaca Xeerka iyo Xeernidaa-

miyaha Macdan Qodista iyo faritaannada ku xusan heshiisyada dhex-

- maray Dawladda Soomasliyeed iyo Shirkadaha maaika gelinaya.

2 sharcigan, masaameynayaan mashruucyada gqa--
la xiriira meelaha, marka uu sharcigan dhaqan galo.

A nomaaliyeed 'ku leecahay oo monobol. iskeed .ama

uhaysato. )
Qocobka 23aad
(Xadka baaki’inta diiwaangelinia.

1. Dawladda Soomaaliyeed waxay u ballan gaadaysaa maai-

geliyaha  iyadoo aan waxba loo dhimeyn godobka 7aad. lana raaci-

yo faritaannada. sharcigan inaan ~ diiwaangelinta maalgelinta Shi. -
sheeye la baabi’ineyn. ’

2, Dii'\zaangelinta lagu sheegay qodobka 5, & .yo 13 ge shariigan
kwaa 1a baabl}n ka;ra}a, maalgeliyayaasha shisheeyena waxaa ka lums
ara xuquugaooda iyo kafaala gaadidda lagu sheegay sharcigan markay

Biraan mid ka mid ah  arrimzha soo socda:

b} Marka mashrauiu aanu hawshiisa billaabin muddwd 12 hilaaood

-, &h, marka mashruue la billaakayo ama aib Ioo  kicinayo, ama aan

sano lagu dhammayn ballaarinta iyo beddelaadd bili '
1l o bedd: a laga biliaaho taa-
riikhda la oggolaaday, -haddii aanu maalgeliyuhu %1 c;eccl(ia?;:rll:l %udiizil-

- §a maalgelinta shisheeye in dib u dhacaas ay keentay waxyeelo awoo.

diisa ka baxsan;

D,
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t) Marka mashruucu u hakiyo hawshiisa muddo ka badan sano .aga see-
bo marka ay jirto xaalad dagaa: ama xaalaad degdeg ah oo Qaran;

i) Marka mashruucu, laga reebo kuwa qabta hawl xilli (sea-
ronal), u hakiyo hawsha laga rabo inkastoo aenay xiriirsanayn, mud-
do marka la iskugeeyo al sannad ama in ka badan saddex sannacocd
guduhood laga neebo xaalad ama xaalaad degdeg ah oo Qoran;

X) Marka maalgeliyuhu ka nogdo -duwaangelmtnsn

Qodobka 24aad
(Helitaanka Faa’iidooyink ka Roon.

Faritaannada shar(:lgan'kaﬁla. reecbayaan maaigeliyuhu inuu helo
- faa’iidooyin ka fiican kuwan, oo ay dhugayaan fantaanno guud oo la

500 saaray mardambe.
Qo dlo(bka 25aa-d

Xeer Nidaamiye

1. Madaxweynaha Jamhuuriyadda Dimyqraadiga Soomaallya,
isagoo tixgelinaya talada Guddoomiyaha Guddiga Qorshaynta Qaran-
ka, dhegeystana Golaha Wasaarrada, wuxuu soo saari karaa Xeer-
. nidaamiye lagu hirgelinayo sharcigan.

2. lIyadoo aan waxba loo dhimayn faritaannada kor lagu soo
sliwegay, Guadoomiyaha Guddiga Qorshaynta Qaranka wuxuu so0
saari karaa tilmaamo caddaynaya gqiimeyn isku mid ah oo maalge-
linta la diilwaangelinaayo, diyaarinaya foomamka loo bashan yahay

-sida arjiga diiwaangeiinta maalgelinta shisheeye, shahaadado diiwaan-

gelintz iyo diiwaanka maalgelinta shisheeye.
_Qodobka 26aad
Tirtirid

- Wazxaa la tirtiray sharciga lam. 10 ee 18 2.1969, Dekreeto shar-
ci lam. 3 ee 3.3,1968 laguna shaarczty‘eewey Wharc:lga lam. 17 e 15.-
6.1968.

Qodobka 27aad

Dhaqgangelid

. Sharcigani wuxuu dhagan gelayaa maalintg uu ku soo baxo faa-
finta Rasmiga ah ee Dawladda.

Muqdisho, 29.1.77,

Madaxweynaha Jamhuuriyadda D. Soomazliya
(Jaalle S | Gaas Maxamed Siyaad Barre)

3 1 n“

S
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77, Foreign Investment.

THE PRESIDENT

v

: OF THE SOMALI DEMOCRATIC REPUBLIC

Tﬁh@ 1st, 2nd ana 3nd Charter of the Revolution;

Law no. 6 of 22nd August 1976;
' Tha appwroval of the Political Bureau

It necessary to revise the law on F«omelgn In» ‘
to confm*m with the new economic policy of the State;

“The M;nlsﬁer of F1ranoe

' THE FOLLOWING LAW:

#

' HEREBY PROMULGATES

AR L

(Foréign Investment)

ongs

on the of
(o)) import’ati@n :

"The transfer of patent rights, trace marks and Ticences to ‘So-
that may be necessaty for the proposed  nvestment shall also be'

\

orhm. ittee on Formgn Investment.

The value of such tramfers shall be de-

L



(Pariicipation of the State) ~ - ’ b

~ The State may directly -or through a Government Agﬁncy or Pub-"
lic' Corporation, partmtpate in any enterprise W1th forelgn investment
to be undet—tak»en in the country. The nature and modes of- part101-
- pation will be negulabed by agneement between the: partles
Att, 3 .

[

Comtztutzon and - composition' of the commltree (o7 fo«rezgn l"LlJ@Sl‘n’Lﬂ'Ylts

1. - Withing " 45 days-of the receipt of the appllcanon ’mentluned

. in. Articie 1 above the State planning Commission shall ;ubmlt to the

: + Committee on. Foreign . Investments all documents relatmg to the pro-
‘ ' posed 1nves1ment

R 2 The ComnnttLa of Forelgn Inv»estm»mt shall zoonsi:t of: .
1. The Cha1rman of the: Plannmng Commlsston Chairman
% R L Dlrector Genera] — Mmtstry of Ftranoe - Member
i ‘ 3 ,Dlrector Gwen»pral — Ministry of Industry , ’>;
4 ’_Dtractor General —. Ministry- of Commerce » .
5 Dmector General -~ Migistry of Agrtcultuw oy
6 Dtrector General — of Somali Central Bank o
7 Dme:ctvo'r General — of Scmaii Dlve:Lopment BankA » ,"

S. - Director General — of Somah Oommerctal Bank »

Tl s ¥ 9, 'Dmector General —- of the L1vestock I ©o» ,
el 1 10 ’Dlr-ector ,Gwene:ral — of Ministry of Fisheries . » |
5 el 711-.» : Director’ General — of the State P. Commission »
i : and Secretary
3 Experts and technlcmns specialised in certain  fields.
may- ‘also be invited to attend the meetings of thwe Comnnttee but they .

-

- shell nothave the right tovote.

4. The Committee. shall meet at least once a month and the de-
cisions of the ' Committee shall be taken by majority vote, s1x mem-
betsucons‘tlt‘utmg the quorum. ! '

— 109 —
o i Art 4

(Dutles ‘of the Commztbee on forezgn mvestment; sd TN

S el g S,

~

b ’2. to acertam from th»e compwetent mtmstery, agency, or company
whether an apphcatlon for investment corresponds with the plans
e cn;omtc : development of the Somali Dremocratlc Repubns,

‘3 4o authomze «the Somali Centrél Bank to acoept the trans-
fer “of a currency that is not . ome of the freely negot1able~
curmncmsacoordlng to the provisions in fm*oe‘

. 4. to register ‘the foreign C&pltal in its or*gmal cutnency when
portect in cash or in other cases in the worlgmal ourrency in - which
cuments ' submitted are drown; ; :

250 0 authorise and . evaluate fo«r negtstrat.‘on patents and uther
r1gkts transfered ; -from abroaa, . regard being Lad to - the .documents
brmtted -the mturnatwnal price and opinion of experts in: thls fleld

‘to register foreign capital alru.ady invested in S»omaha, as prol '
in Article 7 helow, and to determine its amoutit-and its original
y 1n ‘orcife‘r to comply with the purposes and objttpttvas ‘of pr\ewsent

. g ! N 4

o dy, pegxster any re-investment of profits plus initial cap1tal»
and accept or reject any request fo<t authotlsatn on under Artlcle 9‘ :

 to regeax’oer the firms that have at Teast. 51% of the1r cap1-

T i
Lt 5 L 5

o 10, o facﬂltate the granttng of nesldenoe v1<a,s‘ to- foretgn bu-‘
niesmen, experts, technicians, and nemployees ; :

125,

“7 110 to authorize  the trarnsfer abroad of the pOTthIl of salarix
/ages, | ‘and allowances over - and above tha minimum amount pro-
d in Ar‘ucle 19 below : :

12, . to supervise the’ compliance w1th the conditions - laid down -

~.-13 to auth@fnze the oontractmg of fonelgn loans,

P

tsal of formgn ongm as result lof oo«ntnbuttons mentmned in patag-

w..\v

or ,ioontrautmg ‘medium _ana' long term debtsc and issue. :of bonda, N
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mic Develomment and make wobservations. ‘and proposals thereon;

15. Tn provide a techn'cal consulting service for those who
may aska for information negardmg Somah Laws; adminstrative
practises and statistical date; Vs

e

i / 8 g ;

2 16, to carry out.any duty concerning foreign investment in So-
- malia, -with which the Committee may be entrusted, ana to make

: proposals for the expansion and development - of fonve1gn mvestments.

'

Art. 5 .'

{Dteff"vxitio'n of Productive Enterprises

mean, any enterprise that produces  goods -and services from which

development of agrwultune: sivestock, flshery, industry, transport,
energy, wattr and minerals in Somalia or any enterprise that can
be beneficial to . the reclamation, irrigation, and, improvement of
_land, establishment of factories, workshops, power generatots, tran-
- ..smiission  lines, drilling of wells, comstruction of aqueducts, reser-
viors, roads, bridges, buildings, Hotels and gonstruction and use of
boats, f.oatingequipments and aircrafts.

2. - Appart form the cases mentioned in the above pare, produc-
. tive enterprise, also includes prospecting, testirg, analysing, research.
2 - and drilling: aetivities in connection with oil and minerals expolora-
tion undertaken by foreign firms under cor: tract -to companies -which
have agneements with Somalia as pmv:de»d in Article 22 bE‘lOW.

Art 6

Procesdune and Condition for registration

'

o s o i Wlthln .51xty days from the‘ datg of receipt of a request

“to invest foreign capital, the Director General of the State Planing

. Commiission ‘shall communicate to’ the apphcant the decesion of the
- Committee: on foreign Inwestments. s ;

K

' 2. The State Planning Commission shall examine the: ‘app‘lica—
tion for investment and if it is satisfied that, the proposed invést.
ment will bring about the establishmeut, uenlargement,‘ enovation,
transformation or re-activation. -of an enterprise, issue to the inves-
T et adtatement to this effect, within 90 days from the date of reci-

: ept of app,icatmn Such: statement shall be. comstrued as a registra-
tion of the investment and from that date a11 r1gh1:~. and ob11gat10ns
- pnder t}ms Iaw shall take leffect ;

14. to follow up, on th'= state  of fo<pe1gn {nvestments, and ma-
ke periodical reportsto the inter-Ministeria; Committee for Econo-

1. For the purpose of - this Law; «productive: '“nte:rpfise-» shall

‘sconomic benefits” can be derived or which . can be useful in the.

TR AT IR TN ey TR
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Art, 7

o 'Procedure for .alpplyzng the P"OVlSloﬂs of the' resent Law

. to forezgn capital  already mvested m Somalia ~ - )

1. . Within 180 days. from the »cLahe, of pnomulgatlon of the pre-
(¢ aw, the foreigners or the Somali nationals residing abroad
ho' havé already  invested capital in Somalia may request ~the Cum.
on Foreign Investments - to register these - irvestments: Regis-
“of foreign capital undtr Law No, 10 of 18th = February, 19-
ny” subsequent modification made thereto, shall be valid; ho-
er; the Government shall have the right to review all mgmtratwm
e’ before‘ this Law comesinto. force.

.27 The- Committee may authorize negtstratlon and determme
‘amount ~ of foreign capital invested in the business uenherpmec by
aluating all the assets of the company; the evaluation shall'be ba-
on the information furnished by the interested party and on his
come  tax return for the current year in “accordance with Decrse
Noi, 50f 5th Novembar, - 1966.. The assets of the company, after
ation skall form the value of foreign capital ‘invested excludlng-
nd. ‘The original currency of the investment shall be datermmﬂd
the ‘Committee: aceording o ’che cLocuments pnesenhed by the in-
tedparty\ : gt , "

Yo

B ‘In the cases menuonrexd in the above para the Committee
£ ‘reach a-decision with 180 days from the date in which the de-
ion - was oomnwnmcate'a skall, for all purposes, be the of registra-

"1Ir. the notice to the investor it must be specified whether the
nerit iz considered productive or unpmductlve w1thn the meat

;\VF" Artlcle 5 and 14 of thts law.

All foreign investment shali enjoy from the dabe of tﬂeg(stra-‘ v
c.11 the benefits given under “thislaw other than the customs
d f,scal exemptions mentl»olned m Article 15 below. B oy

’

s, s Committee: On mem Irvestmﬁnts may reexemine anv
<trnhon of foreign capital already made with a view to ascertain
! o particular enterprise or enterprises fulfi: the conditiors

registration. It shall be the duty of the person «or persons concet-
. tn give the ' necessary information to-the Committee and facili--
inquiry. The -Committee shall have the right to confirm the reois.

cancel or modl'fy in such manner as it mav deem right and -




Att. 8

(T ransfer Ab.rmid of profits and oapita[ '

A sum not emeemng 30% of the cap1ta1 mveste—d xof profits

income, = interest, mctallmant and repayments of fone1gn loans, and -

revenue accruing from fixed assets ‘or ioans, investments and  divi-
dends and any interest actuzlly received on shares and bends (acqui-
red or subscribed to in Somalia)-on’ investments .. reg1~tered as  pro-

ductive and falling within the plans for the economic development of

Somalia can be freely transferred abroad.

2. Should the profits e:amedr in one year ble less than 30%
of the invested capital, the investor shall be zilowed to accumulate
the unused portion of this percentage for transfer for the three succee-

ding years. After. these 3 yeats the investor will lose the right to tran-

sfer theunused ‘qouta.

- 3. The capltal mvestments menuoned above, shall be fnee»ly,

transferable “abroad after five years -from the date of registration, un-
less the Committee on Foreign: Investments stating the reasons  the-
reof, reduces this term to not ®ss than - ‘three years or increases it

to not more than seven 7 years. The transfer itself shad be mada in

\the orlgmal curpency of investment.

4. The sums whlch cannot be . transf»ei'red under the present
Article, may be used ' in accordance with the ‘exchange regulations
in force at the time of the transfer. :

‘Art. 9
(Rednve:stment of meiﬁs)

: Where all or part of proﬁts earnéd by a veglsteved forelgn ca-
pital mvestment which is fn,ely -transfierable .abroad is to be re-in-
vested - in the'same enterprise or in another, The Committee ‘on Fo-
reign Investmeént must be notified. The committee shall, after it has
-beer  satisfied - that the procedural ne«qmrements have been  comp-
‘lied with, negistcr the ammount plus the origina. capital carnig the
. profit; in'such cases future benefits under this law shall be calcu-
lated on-the basis of registration of the profit plus initial capital as
‘foreign capital investment, with rights under this law accruing from
the " date of negxstratlon

A 2. No re-investment mentlon:e'd in the above paragraph ' shal:
require pievious authorization unless it has reached an aggregate
greater than that of the initiar cap1ta1 neglshered for the

-—113——-4

Arth

S pecml prevzlages for investments in Agr bu[turte,

Industry, Livestock and fisheries

the provision of the preceding article

‘ c;ny‘“

new

ogrzculture~ mdustry, lwesrock and fisheries shul‘[ hig-

privi Iages

less than. 309 of the capita:
such; profits W1thm the fo«llm

years period;

of the concession given’ under Law

~, no ranewal of the investor

,Art 1

T ransfer and Ahenatton of forelgn mvestments

shall be

law s}'all app.y also to cases
- all or part of the assets he
or’ physmal

]urlcucal

must notify _ the State . Planing Commision,
+ Firance, Ministry of Idustry, Ministry of Commerce

property.
; or a
. in ;
give ; ' t
. i ) Sl
of the property

that the transfer has been completed.

Art. 12,'

(lelts and proaadures ‘for contractmg internal a'ebts

Mmmtryv concerned within flfﬁeen days of the trans-

othe |
unrder :

: NOtlflCELthno of transfer must be accompained by dsocuments B

" Any ranterprmse registered in accordance with this law may "

as fomlgn company or firm or as Somali oompany

i

term .
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a) In the case of an enterprise’ establishea in the form of ,So- e ) .
mali (Cémpany with participation. of Somali citizens residing in So- - iy n for Ofglnni(fy m
mali having mnot 'ess than thirty per cent of the shares of the com- i : ‘ a md(; o
-pany’s capital, the aggregate sum of funds borrowed and ponds is- -~ R ?1'0" - ¢
sued may exceed fifty per cent of the entire capital, and reach a _ : extensions O
maximum of seventy five per cent; . . : twelve ’
(b) In the case of an enterprise established in the form of So- S , - .
mali company . or firm with the participation of public body, the agg-  ‘The decision on requests for authorxz?.non to borrpw abrqad
/ “regate sum of funds borrowed or bonds issued may exceed fifty . per , without appeal, by the Committee on foreign: Invqst-
’ cent. of the entire capital, and reach a maximum of the hundered per : ' A
; cent, : ] TR . i ’ : ,
4 - 3. If the foreign- investor participates by subscription, by inc- may, when grant'ng authorization; give direct-
reasing theshare capita: of a Somali joint-stock company, the provis- an transfer of the loans for the purpose
“ions. of the (a) and (b) above shall apply to the funds  borrowed and the  foreign capital derived from oans will
bonds issued only after the increase. The enterprises = referred to n The committce may also, n agreement
the preceding patagraphs ' cannot subscribe to shares of cther Somali ; issue directions aimed at making sure -
of foreign enterprises operating in Somali unless the subscription has ' o i - and exclusively used for the purpase thet the
been authorized by & decree of the Minister of Finance after hearing ' -
‘the opinion. of the Committee on Foreign Investments. : 7% _ " Art. 14
Ty M BoNBpe, G soon ! sRdHERE (IRD S RITEAD B *" " of nonproductlve foreign investments or foreign investment

: v_""this Article, debts incurred in the Somali market- by an enterprise
with foreign - participation,, including - the issue of bonds, are consi-

g » ; : 7 3 ‘riot within the plans for economic de_MEEOpm}antlof Somalia
° dered to have been . incurred directly by the enterprise in which, ) ' :

14 .
¢+ the foreign capital has'been invested. , . investment
. 5. The Ministry of Finance must be notified of the transactions siiEd L of ' capita in
! relating to medium and long term borrowing and-the issue of bonds st J
contempated by this Article as soon as they have been completed. L ; L]
' , ; RS : ) 3 o accruing
) . 6. Whrep an investment mentioned - in the second paragtaph of . fixed assets or dividends
fn thls. Article is made of enterprises. incorporated in Somalia with the in shares or bonds purchased in
participation of Somali oitizens.residing in. Somalia or pub.ic bodies, :

. the investor fs:'h‘all suppiy the Minister of Finance any information deenee- : ‘ ;

il g ded. ,ftl)r estalishment the ratio of foreign capital in the company’s total . “The’ of dirived from possible
P capital, E o =i ) # ‘ ‘ < n ' :
oy ‘ , ; : y et g & sl : ; N ace before seven years Have

o P T Falh}tjetq comp.y with the provisions of this Article' shall , . - anl‘)d the transfer itse]}r shall oc-

A result in fpr?:lgn participants forfeiting the benefit set forth in Article e decision of the Commities on Foreign

L ii;n‘b be eligible for the less important ‘benefits given in. Article 15 - ot " three years in the original currency

, eLOW: e ' o ' ' )
' : ’ Art. 13 - ‘ ' \ by ¥ ‘ .
B T e s e o G, atedl - that be transfered under the present Artice
LAl R Limits and procedures for contracting external debts ~ with favourable exchange regula-
: bl'l.‘ bodAny Somaii or foreign juridical or physical person, including :
b + public bodies carring out activities in Somalia who wishes to raise a ; ‘ ol i R b : ;
- f0r§18n loan in any form and of whatever duration, should submit a i T— g‘;ethf -multlaguon‘ Ir,lfnﬂf neﬁ nm t;w pﬁ
request for -autbolnza.tm‘r} to the ~ committees on Foreign Investiments ¥ undl»:1 v'IZW i hrcliinn I‘:I%s il ,,.'15 iustznioymd
o el Fhsig Cemmiision, The tquest stull g toom; mentiones. in'z,‘\rgfi; 15 b%;lo ;s Sl
- VLN P’am‘%d' by supporting cocuments giving the reason for the laon, the = ' , % i
1L conditions agreed upon before hangd, and all the other elements needed i '

to make a decision, - T
. & . Y g D

& LTI o s po s . .
Sl 50l i et vy
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Art. 15
Customs and fiscal exemptions

, 1. Uuless otherwise provided by law, customs duties, direct
taxes, and the relevant additional municipal taxes in force at the
time of registration of foreign capital investment shall apply to such
investments for a period of ten years from the date of registration.

2, Where it is necessary in the national interest the Minis-
ter of Finance may, on the proposal of the Chairman of the State
Planing Commission with the concurrence of the minister or min's-
ters concerned and having heerd the Counci: of Ministers grant to-
tal or partial exemption from the levy of ‘mport duties, export du-
ties, excuseduty, income tex and municipal tax to any enferprise for
a period not exceeding five yaers. The extmption shall be given in
conform’ty with law no. 26 of 10 November 1561. However, the fis-
cal exemptions peferred to above shall, in respect of Foretgn Capi-
tal registered prior to the coming into force of this law apply for a
period of ten years.

Art. 16

Fiscal facilitles concerning the constitution, margar and amalgama.

tion compantes and increase in capital

1. For a period of the two years from the date when this law
enters into force, the following acts shall be subject to payment of
the regitration and mortgage fees, reduced by half up to a max mum
fee of Sh. S0. 500 and Sh. S0. 1,000 rtspactively:

_(a)‘ acts relating to the constitution of companies, including
cooperatives, which engage n industrial, agricultural, building, and
transportation activities;

. (.b‘) acts concerning merger, concentration, or increase of ca-
‘pital in any way affecting companies conducting the activities men-
tioned under (a) above:

(c) acty concerning the-and issue adoption of bonds issued by -
companies mentioned in (a) above as well as acts concerning the. re-
g stration O‘f, mortgages to guarantee both bonds and other finan-
cial transactions;

D acts regularizing de facto or irregualar companics engaged
in sconomic activities of any kingd.

‘,p-vv—'“«r*"-fr"f/; —_ 117 —

; . .
wqment concession fee for registration in t

',2., Tbttggveggrﬁemplamexd by Article 51 of the Govermf . Cliefr;:;
penies P65 o. 1454 of 22nd December, 1938 and the notana é.
ral_’s.D'ecm%e‘- nb' the tar ffs annexed to Decree no. 69 of 29th ]u? t’
‘mv}ded'tl;ortheyincreasies mentioned  in Decree no. 159 of 4th August.

955, shal. be reduced to one quarter with regard to the acts men-

955, shal. :

t%i@rxe.d in the prec@dmg paragraph. :

‘ v iliti teq in the case of new cof
acilities shall also be  gran ' )

. Suc? (fash property, credits or new c»omp.am»e;s p.anning to

S sting " agricultural, building, or transporta-

~over existing  incustrial, RS
O{Y’Sel;-prieses in order to enlerge, TENEW, transform, or reactivate

i ol

1l-

in the cap'tal of an enterprise occurs
revaluation of es-

“4. When the increase
used and

sy th i : sut'ng from the
e use of coredit balances resu.t.ng
';Is)\gtétheﬂi‘e relevant tax shall be three per cent of the balances
. tvra‘n'sf»e.rr%ed to capita.. ;

"5 Bonds and shares issued by tae
the: p5r‘ves‘ent law and by companies teking ac%vantag»ev of the bene.
fits given under this Article, w'th the exoception .‘o‘f tho;se:' .that h?lve.
sularized their position and conducting economic activifies other
than industrial, agricultrral, biu.ding, and transportation, shallf be
exempted from the surrogation stamp and registration fee as dro_m
the date their subscription, provided that the shares and bonds 11
guestion ‘have been issued in consequence to investments made with
new captal contributions, ncluding Somalis.

B | | - Ast. 17
] : (Guarantees for forelgn investments
1. Al foreignefs and Somali nationals residing abroad, who

carry on economic actvities n Somalia, _ as;r'xaril enjoy the same privi-
“leges with respect to business as Somali citizens residing in Soma-
' ia and engaged in the same activities.
2. No enterprise crfeated, enlarged, restored, reactivated or
- transformed with foreign capital shall receivi less fayxourabl‘e, treat-
"' ment than the national enterprises existing in Somalia.
: 3. The property of the enterprises registered in Somal'a in-
.. . accordance with the provisions of this law shal’ be fanr_:e: fr;qm €Xprop-
.+ ristion mweasures except in casesof public interest, nationa.zation oOr
. oany other adminitrative measure of compulsory transfer of property.
~+ In such cases of exprotapration equitable compensation shallbe paid. -
- 4. Property of the enterprises referred to above shall not be ""UI.)‘
ject to administrative measures of seizure or to requisition execpt a1
- case of war and then, only as long as it lasts in accordance with the ey
levant internat'onal conventions in force, '

the enterprises contemlated by

regula
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Art. 18
Arbitration Procedure

1. Any aispute between the ower of an enterprise or of an invest-
ment registered in accordance with this Law and Government of Somalia
concerning the interpretation. or enforcement of this Law shall be settled
amicab.y as far as possible through discussion and zgreement between the
party concerned and the -committee on Foreign Investments.

2. If no settlement is reached within ninty days from the date in
which one of the parties notified the other of the subject of the dispute,
the matter shall be submitted to an arbitration procedure. The Board of
amicab.y as far as possib.e through discussion and agreements  between

arbitrators, unless otherwise agreed upon between the parties, shall com-,

posed of one arbitrator appointed by the Governmentof Somalia, one by
the party concerned: and a third one by the twio arbitrators selected by the
perties or should no agreement to this 's reached, by the president of the
Supreme Court of Somalia. '

3. The aforesaid Board of Ai*bitraorrs shall among others have fuil
power to settle all procedural matters on which the parties did not reach
agreement. ‘ ‘

Art. 19
Facilities For Personnel Employed

1. The Committee on Foreign [nvestment shall see that the imm -
gration authort'ties facilitate the granting of permits and visas necessary
for the entry and residence in Somalia of fore'gn personne. empioyed by
an enterprise registered in accordance with this Law and their families
with exception of undesirable persons.

2. The Cmmittee shall also insure that the said pe‘rso'nnel and their

families are granted zccess, for reasons of work, to any part of Somalia

that is not forbidden by law.

3. The above personnel is authoried to trasfer freely to the'r coun-
try of origin or residence upto 50 per cent of their salaries, wages gratui-
ties nad al’lowances paid in Somlia for legit'mate reasons by the enterprise
cmploying them. The committee on Foreign [nvestments can however,
stating the reasons thereof, author(ze the transfer of higher percentage, not
exceeding 75, per cent of the salaries, wages, gratu'ties, or other allowances
paid in Somalia to the personnel. ;

4. Any enterprise registered under this law may also be authorized to
transfer freely abroad, after proving by preset.ng documerts that a payme-
nt has been made or a credit has been entered in proper accounts, the
amount of the company’s soclal security contributions payable
abroad for the personnel employed in Somalia by the enterprise,

5 No enterprise registertd under this ‘aw shall employ foreig-
< where suttably qualified Somalis are available.

. No foreigner shall be employed in a job for which a suitab:e
qualified Somali is available. Withm one year from the commence-
ment of the business of an enterprise, a programme for the substi--
fution~ of foreign employees by Somai's shall be drawn up and sub-
ed to the committee on foreign investments A yearly progress
port on the employment of Somalis shaill be submitted to the Minis-
of Labour and Sports and the Committee on Foreign Investments.

Art. 20

: ( Oblication to report iransaction concerning Forelgn investments)

‘1. Banks, notares and public officials in general, who’ per-
orm  transactions in any way involving capital investments _in So-
al'a are required to give particulars thereof to the Centrai Bank
f Somalia within thirty days from the completion of the transactions,
dicatirg ‘the currency transferred and the amount thereof.

2. Ali companies and enterprises that operate in Somalia
ould give notice to the aforesaid Central Bank of transf.e:r_s of
hares or of participation interest made to foreigners or Somali na-
onals . residing abroad within thirty days of the transfer.

‘3. The minister of Finance may, after hearing the Committes
Foreign Investment, without prejudice to any penalty contemp-
ted byany other law, by. excutive decree impose on any person. who
Giates the provisions of this law a fine of not less than Sh. S0. 5,000
ot more than 3 (three) times the value of the investment.

. 4. The fine contemplated by the preced'ng paragraph shal: be
an admin’'strative nature and shall be collected accordance with
iprovisions laid down for the collection of the State revenue.

- ‘An. appeal against the decision of the Minister can be lod-
th the competent court on grounds of dLegality and interpre-
w. anc facts. , ;
Art. 21

{Proceduce for transferring abraod capital and income)

#1.. The transfer abroad of capital and income under the terms
L ithislaw shall take place through the Central Bank or Banks autho-
by the Central Bank to act as its agent pursuant to Decree Law
6 of 19th October, 1968.

2. The Committee on Foreign investment may on request, af-
caring the opn'on of the Minister of Commerce, authorize the_
al Bank to effect a transfer in a currency different from that
imported, '
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3. Transfer shall be effected only after all income and the re-

levent municipal taxes have been paid. However, the capital and in-

come may alse be transferred prior to the payment of the afore-
said taxes, provided that a suitable guarantee in given to the com-
petent Finance Office by the person applying for transfer.

Art. 22
(Forgign investments not-subject to the present Law)

The privisions of this law shall not apply to mvestment in Soma-
Yia nmineral, oi!, and nuclear reseach. Such investments shall be sub-
ject to the Provisions of the Mining Code aud the Mining Regula.
tions and the privsions given in eoch of the agreements made
batween the Government of Somalia and the individual investing
invest'ng company. ‘ '

The provisions of this law shall not also apply to enterprises car-
rying onactivittes  in fields where at time of the enactment of th's
law, the Government of Somalia exercies on ts own or through con
cessions a monopoly. -

Art. 32
(Limits to the Revocahility of registration)
The Government of Somaia ' guarartees to the investor, that

without prejudice to Article 7 above, and subject to the provisions
of , this law, the registeration of a foreign capital skall be irrevocable,

2. The registration contemplated by Articles 5, 6, and 13 of this

law may be cancelled and foreign investors may consequently ldse
the rights, and guaranteees given n the present iaw in one ofthe foloo
wing cases only: , :

(a) where the enterprise has not begun for a period of 12 mon-
thsits activities in the case of estabi’shment or reactivation or  whe.
re it has not completed the enlargement or transformation within year
from the date of authorization, ucrless the investor proves to the Com.
mittee onForeign Investment that the delay was due to acts be yond
his control;
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(E) where the enterprise suspends 1ts activities for « period

‘Jonger than one year except .n the case of war or nationa’ emergency;

(‘c)' where fthe enterprise with the exception of those carrying
on seasonal work, suspends its activities, even over a period of

three years except in case of war or national emergency; and

. (d) where the investor renuonces his registration.
: Att. 24

(Enjoyment of subsequent more favourable provisions)

No provision of the present law shal preclude the enjoyment by
Le investor of more favourable provisions of a general nature which
might be subsequently promulgated.

Art. 25
Regulations

1. The President of the Republic, on the proposals of the
Cligirman of the State Planning Commission and having heard the
uncil of Ministers may issue regulations for the proper implemen-
tion  of this law. ‘

2. Without prejudice to the generalty of the above previsions,
fhe Chawrman of the State Planning Commission may lssue Rules
specify'ng uniform evaluation * standards for investments to be re-
gistered and preparing the necessary forms, such as Application for
istratton of Foreign Invtstments, certificate of Registration and
egister of Foreign Investments.

Art. 26
Repeal

‘ s
Law No. 10 of 18.2.1960 and Decree Law no. 3 of 3.3.1968
converted into law by law no. 17 of 15.6.1968, are heraby repea‘ed.

- Art, 27

Entry into Force

This law shall come into force as from the date of its publication
in the Official Bulietin of the Somal: Democratic Republic.
Muqdisho, 29.1.77 :
President of the Somali Democratic Republic
(Major General Mohamed »Siyaad Barre)
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